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čelu vlada ne sme nahajati tak izpriCanl 
slabič, kakršen je Bonomi. . 

Za nas julijske Jugoslovene je najvažnej-
še, da si ustvarimo jasno sliko o notranje-
političnem pomenu sedanje krize. Kot njen 
neposredni povod se navaja nameravana 
počastitev spomin rajn. papeža, ki da je 
morala razburiti liberalne stranke proti 
italijanski ljudski stranki. Toda jasno je, 
da »demokraciji« ni šlo za to, da prepreči 
počastitev rajnkega papeža. Kriza, ki je 
izbruhnila pred včerajšnjim, je začela tleti 
že pri sestavljanju Bonomijeve vlade in 
njene večine. Programa socialne demokra-
cije in italijanske ljudske stranke sta si ta-
k o nasprotna, da taka večina ni mogla 
imeti dolgega veka. Dočim je socialna de-
mokracija predstavnica italijanskega kapi-
talizma, ima ljudska stranka gospodarski 
program in socialne načrte, ki se le malo 
razlikujejo od gospodarskih idealov socia-
listične stranke. Kot krščanska stranka se 
ljudska stranka enako razlikuje od liberal-
cev in socialistov, dočim se glede gospo-
darskih vprašanj s socialisti skoraj popol-
noma ujema. 

Na podlagi te podobnosti med socialisti 
in popolarji sloni znana kombinacija v h -
de, kateri bi nadelo val Nitti in ki bi se na-
slanjala na te dve najmočnejši stranki. 
Vlada s tako večino bi izvedla važne so-
cialne reforme, .rešila bi vprašanje pre-
ur«»dbe države na t>f>dlagi avtonomij, v zu-
nanji politiki bi ubrala novo pot pomirje-
nja s sosedi, predvsem z Jugoslavijo, ukro-
tila bi fašizem in rešila Italijo iz sedanje 
večne krize. Kapitalistično - imperialistič-
ni socialni demokraciji bi odzvonilo. 

Ves boj socialne »demokracije« je na-
perjen proti uresničenju te kombinacije. 
Njena borba se je začela že ob začetku 
Bonomijeve vlade. S tem da je tedaj ponu-
dilo popolarom sodelovanje proti sociali-
stom, je hotela napraviti neozdravljivo 
zamero med obema strankama, ki sta ji 
nevarni. Račun pa se je kmalu izkazal za 
netočnega. Ideja je vendar počasi dozore-
vala in socialis-ti so začeli že ret.no ^ 
riti o sodelovanju pri vladi. Ko bi slabotni 
Bonomi ostal na vladi še kakega pol leta, 
bi bila znala ta ideja najbrže popolnoma 
dozoreti. Zato mora Bonomi iti, na njego-
vo mesto naj pride »močna vlada«, ki bo 
znala izkoristiti nekatera načelna -nasprot-
stva med socialisti in popolari ter za stal-
no ali vsaj za precej dolgo dobo odvrniti 
skupen nastop teh dveh strank. Sodelova-
nje se to pot ponudi socialistom, morda se 
bo poskus bolje posrečil kot s popolari. 

Pripravlja se torej vlada, ki bo gledala 
malo na levo in ki b o skušala kolikor to-
liko zadovoljiti socialiste. Socialistična 
stranka bo igrala vsled tega v sedanji krizi 
odločilno vlogo. V vsakem slučaju pa je 
gotovo, da bo tudi nova vlada nekako 
skrpucalo brez prave življenske sposobno-
sti, od katerega Italija ne bo mogla imeti 
nobene prave koristi Seveda se tudi mi 
Jugosloveni nikakor še ne moremo zana-
šati, da se bo naš položaj zboljšaL Zato 
nima reševanje krize za nas nikakega po-
sebnega interesa, kakor nas je pustil tudi 
Bonomijev padec popolnoma ravnodušne. 
Naglasiti moramo le, da je bil Bonomi na-
pram nam ravno tako nesramen kot njegov 
prednik Giolitti. To je dokazal s svojim ci-
ničnim odgovorom na interpelacijo naših 
poslancev radi požiga Nar. doma pri Sv. 
Ivanu in s svojo nič manj cinično pohvalo 
zadnjih Mosconijevih volitev. 

Poljska 
Poljska delegacija na konferenci • Genovi 

V A R Š A V A , 3. Politični odbor ministr-
skega sveta se je sestal, da razpravlja o 
sestavi poljske delegacije na konferenci v 
Genovi. Sestava delegacije ni še določena, 
toda skoraj gotovo je, da bo njen predsed-
nik minister vnanjih stvari. 

Halja 
De Nicola in Tittcrai pri kralja 

RIM, 3. Kralj je sprejel danes ob 10 
predsednika senata sen. Tittonija in ob 
10*40 predsednika zbornice De Nicolo. 

Pozneje je sprejel tudi Giolittija. 
Vhod kardinalor v konklave 

RIM, 3. V prvih popoldanskih urah so 
začeli včeraj kardinali prihajati v Vatikan 
v spremstvu tajnikov in sobarjev, ki jih 
bodo dvorili v konklavu. Prvi je prišel na 
dvorišče Sv. Damazija kardinal Mercier, 
in sicer ob 14'15. Kmalu nato je prišel 
kardinal De Faulhaber. Ob 15'40 je pri-
šel kardinal Marini, ki se je hotel vkljub 
svoji mrzlici udeležiti volitve novega pa-
peža. Toda čim je prispel v Vatikan, se je 
umaknil v svoje stanovanje počivat in se 
ni udeležil nadaljnjih cerimonij. Medtem 
so prišli na dvorišče Sv. Damazija tudi 
mnogi diplomati, akreditirani pri Sv. Sto-
lici. Med drugimi so prišli brazilski, argen-
tinski, peruški in avstrijski poslanik ter 
francoski in španski legacijski svetnik. 
Kardinali so šli v svoja stanovanja in so 
se nato sestali v oblačilnici. V kneževi in 
kraljevski dvorani se je bilo medtem zbra-
lo veliko število povabljencev, ki so pri-
sostvovali sprevodu kardinalov, ki so 
prišli ob 16 iz oblačilnice, oblečeni v vi -
iolčastih oblekah in v spremstvu Švicar-
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Padec vlade 
Italijanska zbornica se je v zadnjem hipu 

premislila. Ni počastila spomina rajnkega 
papeža Benedikta XV. Parlamentarni kro-
gi se morajo pečati z drugim rajnikom. 
Pred očmi rimskih poslancev, ki so se bili 
zbrali pred včerajšnjim v državni zbornici 
v svečanih oblekah in v svečanem razpo-
loženju, se je prikazala druga mrtvaški 
senca. Prednje je stopila mrtvaška glava 
ministrskega predsednika Booomija in jim 
je skozi svoje velike zobe z jokavim gla-
som povedala, da Bonomijeve vlade ni 
več med živimL 

Sedanja kriza italijanske vlade je prišla 
skoraj popolnoma nepričakovano. Povzro-
čila jo je v zadnjem hipu pred sestankom 
zbornice takoimenovana socialna demo-
kracija, t. j. zveza liberalnih strank, ki je 
črez noč odrekla Bonomiju vsako nadalj-
njo pomoč. Večina, na katero se je Bonomi 
oslanjal, se je s tem razbila. Stoštirideset 
glasov se mu je nakrat izneverilo. Zvesti 
bi mu bili ostali še nadalje le poslanci ita-
lijanske ljudske stranke (100 glasov) in 
pristaši takoimenovanih reformistov, h ka-
terim naj se doda še par Bonomijevih 
osebnih prijateljev (30—50 glasov). Poleg 
socialne demokracije pa so se izjavili proti 
Bonomiju tudi druge stranke (fašisti in 
nacionalisti). Socialisti (115 glasov) so bili 
njegovi najneizprosnejši sovražniki že 
vsled tega, ker je Bonomi ponovno poka-
zal, da smatra fažizem za nekaj naravnega 
in njegov vjunaški patriotizem« za nekaj, 
kar je državi na koncu koncev potrebno. 

Tako je moral Bonomi iti. Bil je najsla-
botnejši ministrski predsednik, kar smo jih 
imeli od 1. 1918. do danes. Njegov prednik 
Giolitti je moral zapustiti stolec ministr-
skega predsednika, ker je bila zbornica 
* nezadovoljna z njegovo zunanjo politiko«. 
Pal je, ker ni več mogel brzdati imperia-
lizma strank, ki so ga bile povzdignile na 
mesto prvega ministra. Bonomi, ki je segal 
Giolittiju s svojo pol. sposobnostjo komaj 
do pasu, seveda tudi ni mogel zadovoljiti 
nikdar zadovoljnih strank, ki odločajo o 
usodi oosameznih vlad. Tudi ni od Bono-
mi ja nihče pričakoval, da bo napravil »kaj 
velikega«. Niso pa pričakovali od njega, 
da bo — posebno v zunanji politiki — po-
kvaril vse, kar je bil v tem oziru dosegel 
dobrega bivši minister za zunanje zadeve 
grof Sforza. Sforza je bil odločujoči čini-
telj na sestankih vrhovnega sveta. Njegovo 
spretno posredovanje v sporih med Fran-
:ijo in Anglijo je bilo znatno povzdignilo 
tiegov ugled in tudi ugled Italije pred Ev-

ropo. Njegova kolikor toliko odkritosrčna 
politika napram Jugoslaviji je tudi obetala 
tlobre sadove. 

Vse to sta Bonomi in naslednik grofa 
Sforze markiz Della Torretta temeljito po-
kvarila. Vloga, ki jo je igrala Italija na vr-
hovnem svetu v Cannesu, ni bila nič kaj 
cijajna. Med Italijo in Jugoslavijo so po- i 
stali po zaslugi Della Torrette odnošaji 
*ako napeti, da je izključeno vsako raz-
merje dobrega sosedstva. Vsled poloma 
• Banca di Sconto« je italijanski kredit v 
Inozemstvu omajan, a razni poskusi Bono- i 
mijeve vlade, da bi našla rešitev iz finanč- ; 

oe krize, so položaj le poslabšali. Vse to pa 
se je godilo ravno na predvečer najvažnej-
še gospodarske konference (v Genovi) in 
ravno v hipu, ko je v Franciji, tej najne-
varnejši in najneprijetnejši tekmovalki Ita-

lije po vojni, prišel do moči najstrašnejši 
mož, kar jih imajo, bivši predsednik fran- ; 

coske republike — železni Poincare. Na-
ravno je, da se v takih usodnih hipih na 

Jugoslavija 
*Cralj sprejel protektorat nad Zvezo drž. 

nameščencev 
BELGRAD, 2. Kralj je sprejel deputaci-

,o glavnega odbora Saveza drž. nameščen-
cev, ki mu je čestitala najprej zaradi nje-
gove zaroke, nato pa ga prosila, da bi 
prevzel protektorat nad Savezom. Kralj je 
z veseljem ugodil želji in se nato obširno 
informiral o uradniškem vprašanju in sta-
lišču, ki ga zavzema Savez. 
Šibe niš ki dogodki. — Izjave predsednika 

jugoslovenske preiskovalne, komisije 
BELGRAD, 3. »Politika« prinaša izjave 

predsednika jugoslovenske preiskovalne 
komisije, ki se je mudil v Šibeniku skoraj 
en mesec, o šibeniških dogodkih. > Nikakor 
niso resnične vesti — je izjavil Katic — 
ki pripisujejo krivdo zaradi znanih inci-
dentov šibeniškim meščanom. Čudim se, 
da se je moglo v tem zmislu govoriti tudi! 
v političnih krogih. Izjavljam kategorično, 
da se je preiskava izvršila povsem objek-
tivno, kar so priznali tudi italijanski dele-
gati, in tekom preiskave se je ugotovilo, 
da ni nikake krivde na naši strani. Na 
vsak način po mojem mnenju ne gre za 
resne incidente, ki bi mogli ogroziti do -
bre odnošaje med dvema sosednima drža-
vama. Kar se je zgodilo, je bila posledica 
psihološkega stanja, v katerem so se na-
hajali italijanski mornarji, ko so tekli 
proti pristanišču. Italijanskim mornarjem 
ni grozila nikaka nevarnost, nobena ita-
lijanska ladja ni bila zadeta od jugoslo-
• enakih krogel in množica se ni mogla niti 
približati luki, ker jo je zadrževal orožni-
Iki kordon, 

skih straž. Čim so kardinali vstopili v ka-
pelo Sv. Pavla, ie dekan kardinal Vennu-
telti intonira! »Veni creator«, lci so ga po-
tem peti pevci v Siktinski kapeli pod 
vodstvom mojstra Perosija. P o dovršeni 
cerimoniji so šli kardinali v sprevodu v 
Sikstinsko kapelo« katere vrata so bila 
pozneje zaprta. Po zaprisegi so kardinali 
ostali nekoliko časa sami v Sikstinski ka-
peli, kjer so bile preči tane določbe o kon-
klavu. Ob 17 so kardinali izšli iz Sikstin-
ske kapele.. V kraljevski dvorani so jih 
čakale plemenitaške straže, prideljene po-
sameznim kardinalom, ki so nato šli v svo-
je sobe. Vsakemu kardinalu je bil izročen 
tloris konklava, na katerem je naznačena 
številka zanj določenega stanovanja. Med-
tem je mons. Sincero z drugimi uradniki 
vatikanskega tehniškega urada nadziral 
pečatenje vrat okoli konklava. Svinčeni 
pečat nosi na desni strani napis »Concla-
ve« a na levi »1922«, 

Ob 17'20 je zvon prvič naznanil zatvori-
tev konklava, ob 17'35 v drugič in ob 
!7'45 v tretjič. Gubernator mons. Samper 
in knez Chigi sta šla nato v spremstvu šte-
vilnih prelatov in poveljnikov papeževe 
vojske po kardinale Gasparrija, Vennutel-
lija, Bisletija, Lego m Legneja, s katerimi 
sta šla ugotovit ali so vsa vrata zaprta. 
Pred vhodom na dvorišče sv. Damazija se 
je skupina. ustavila. Vsi razen kardinalov 
so odšli po stopnicah Pia IX., a kardinali 
so zaprli vrata odznotraj. Gubernator in 
maršal sta pečatila vrata od zunaj. Kon-
klave je bil zaprt ob 18*30. V sobi kneza 
Chigija je bil sestavljen zapisnik o zapre-
tju od mons. Zilperfca. Zapisnik sta podpi-
sala knez Sigismund in knez Lancellotti. 
Kardinali so s svoje strani tudi sestavili 
zapisnik o zapretju. 

Prvi dim 
RIM, 3. Po čitanju maše so se kardinali 

sestali k prvem sestanku v Sikstinski 
kapeli Okoli poldne je množica, ki je ča-
kala na trgu Sv. Petra prvi dim, znatno 
porastla. Na oknih stanovanja konklav-
skega gubernatorja je bilo mnogo diplo-
matov in prelatov. Ob 12'20 se je pokazal 

I nad konklavom prvi dim, ki je trajal sko-
raj eno minuto. 

Ob 17*15 se je zopet pokazal dim nad 
Sikstinsko kapelo. Množica je za hip mi-
slila da je papež že izvoljen, toda kmalu 
je prišel črn dim ven in jo razočaral. 

Konferenca v Genovi se odloži? 
LONDON, 3. Listi obširno komentirajo 

demisijo Bonomijeve vlade, ki bi mogla — 
pravijo — povzročiti odložitev konference 
v Genovi. Ker igra Italija važno ulogo na 
konferenci, bi ji odložitev omogočila 
boljšo pripravo te konference, ki ima na-
logo, da ustvari trdno podlago za resnično 
pomirjenje Evrope. 
Stroški italijanske vlade za konferenco 

• Genovi. 
RIM, 3. Konferenca sledi konferenci v 

tej povojni dobi, sestajajo se diplomati v 
najznamenitejših letoviščih, kjer služijo 
hotelirji lepe dnarce. Če primerjemo nam-
reč stroške z uspehi teh sestankov, ne 
najdemo med njimi onega zdravega raz-
merja, preko katerega ne bi smel iti noben 
dober gospodar. 

Evropa se spet pripravlja na pot: konfe-
renca v Genovi stoji pred vrati. Na njo 
so povabljene vse evropske države. Agen-
cija Volta javlja, da je v proračunu ita-
lijannske vlade za to konferenco vpisanih 
— nad 150,000.000 lir. Če bo torej prine-
sla ta konferenca izmučeni Evropi vsaj za 
150 miljonov ltr koristi, bodo ravno troški 
poplačam. 

Italijanski mazinijanci proti udeležbi 
Lenina na konferenci v Genovi 

RIM, 3. Centralni odbor italijanske maz-
zinijanske stranke je izdal proglas, v kate-
rem protestira proti udeležbi Lenina na 
konferenci v Genovi. Proglas pravi, da je 
Leninov prihod na mednarodno konferen-
co v Genovi žalitev predstoječe proslave 
petdesetletnice Mazzinijeve smrti. Če bi 
mogli - pravi proglas - ponosni zakonoda-
jalci, vladalec in tr^umviri rimske republi-
ke, če bi mogli strogi preroški sodnik 
pariške komune in interna cionale samo 
za hip vstati iz svoje marmorne grobnice, 
bi planili proti okrvavljeni zveri, ki prihaja 
zastopat degeneracijo svetega načela in 
kruto trpljenje nesrečnega ruskega ljud-
stva, planili bi proti njej in ji zakričali v 
obraz: Ven, barbari!« 

Ustanovitev zveze državnih uradnikov 
RIM, 3. Predvčeranjim se je vršil kon-

gres zastopnikov vseh večjih organizacij 
državnih uradnikov, na katerem se je raz-
pravljalo o ustanovitvi velike konfedera-
cije, v kateri bodo zastopani vsi italijanski 
državni uradniki Vsi govorniki so po-
udarjali, da se mora ta organizacija posta-
viti na stališče razrednega boja in da mo-
rajo uradniki združiti vse svofe sile za boj 
proti vladi, ki se že pripravlja, da vzame 
uradnikom, kar jim je morala dati po ju-
nijskem gibanju. V tej novi konfederaciji 
je včlanjenih nad 40 organizacij, ki so včla-
njene pri Splošni delovni zvezi, organiza-
cija učiteljev na srednjih šolah, nacional-
na zveza geometrov itd. 

Grška 
Traški poslanci proti odstopitvi Tracije 

Turčiji 
ATENE, 3. Traški poslanci so predložili 

spomenico, v kateri se razlagajo vzroki. 

zaradi katerih se Tracija ne sme vrniti 
Turčiji. Ta spomenica bo izročena zavez-
niškim poslanikom. 

Francija 
Francosko-angleški spor zaradi vzhodnega 

vpraSanja 
PARIZ, Agencija »Havas« pravi: Mi-

nistrski predsednik Poincarč je sprejel po-
poldne angleškega poslanika lorda Har-
dinga. Pogovor se je sukal okoli vzhodne-
ga vprašanja. Poslanik je izročil predsed-
niku francoske vlade noto z angleškimi 

pripombami na zadnjo francosko spome-
nico. Angleški vladi gre baje predvsem 
za to, da se pojasni, kaka sredstva name-
rava Francija porabiti, da prisili prema-
gance na izvršitev zavezniških sklepov. 
Ker je atenska vlada že izjavila, da je pri-
pravljena se podvreči sklepom angleške 
delegacije, bi se morala samo še Turčija 
prisil t i na izvršitev zavezniških sklepov. 
Francija, ki je s to državo v zelo prisrčnih 
odnošajih, je pripravljena slediti Angliji v 
njenih prisilnih ukrepih? Preden se preide 
na razpravo o podrobnostih, je treba po 
angleškem mnenju rešiti to točko. 

PARIZ, 3. Listi javljajo iz Londona: Ofi-
ciozno poročilo, objavljeno v Londonu, 
poudarja važnost predvčerajšnjega pogo-
vora med francoskim ministrskim pred-
sednikom Podncarejem in angleškim po-
slanikom lordom Har dingom. Ta pogovor 
— pravi poročilo — je pojasnil položaj. V 
spomenici, ki jo je izročil angleški posla-
nik v Parizu francoskemu ministrskemu 
predsedniku, poudarja angleška vlada 
predvsem nujnost, da se reši vzhodno 
vprašanja in se tako prepreči obnovitev 
sovražnosti na spomlad. Spomenica bta-
ni angleško vlado pred očitkom, da 
hoče podpirati Grčijo, in pojasnjuje tudi 
vprašanje sankcij. Doslej se je smatralo, 
da smatra angleška vlada, da je sklenitev 
dogovora za rešitev grško - turškega spora 
odvisna od takorekoč prisilne oblike sank-
cij, ki se morajo vsiliti prizadetima stran-
kama. Kakor je Harding informiral Poin-
carčja, bi Grčija pristala na to, da prosi 
angleško, italijansko in francosko vlado, 
naj vzamejo v pretres ukrepe za izvršitev 
njihovih sklepov. V Londonu se smatra, 
da bi ne bilo treba uporabiti vojske in da 
bi zadostovala proti angorski vladi po-
morska blokada. Anglija bi na vsak način 
hotela narediti konec nevarnosti nove 
vojne med Grčijo in Turčijo, toda zato je 
na vsak način potreben sporazum med 
Anglijo, Francijo in Italijo. 

Po napadu v Petersdorfu. — Velike za-
loge orožja in municije odkrite 

PARIZ, 3. Po vesteh v časopisih so zgu-
bili Nemci pri napadu v Petersdorfu v Šle-
ziji enega mrtvega. Mnogo oseb je areti-
ranih. Pri raziskovanju so odkrili velike 
zaloge orožja in municije, največjo med 
temi v delavnici državnih železnic. Izmed 
ranjenih Francozov je eden umrl. Medna-
rodna oblastva so zaplenila blizu mesta 
Oppeln vagon ročnih granat, ki je baje bil 
poslan iz Nemčije. 
Francoske predpriprave za konferenco 

v Genovi 
PARIZ, 3. »La Liberte« poroča v član-

ku, kjer piše o položaju Francije na konfe-
renci v Genovi, da bo Poincare ustanovil 
komisije izvedencev, ki bodo proučavale 
različne točke dnevnega reda konferencc, 
tako da se bo francoska delegacija lahko 
udeleževala vseh razprav in predlagala 
njihovo rešitev. 

Francija in konferenca v Genovi 
PARIZ, 3. Ministrski predsednik Poin-

care je poslal zavezniškim vladam noto, v 
kateri jih poziva na preliminarna pogaja-
nja, da se določi skupno stališče glede po-
gojev, ki so se določili z ozirom na kon-
ferenco v Genovi. Poincare smatra, da bi 
se morala posamezna načela bolj natan-
čno določiti. Ena točka v programu konfe-
rence določa, da se mora postaviti evrop-
ski mir na trdno podlago, toda obstoječih 
pogodeb ne smejo prejudicirati vprašanja, 
katerih rešitev je bila že prej določena. 
Pogodbe ne smejo nikakor priti več v 
pretres. Pomanjkanje tozadevnega jam-
stva in varnosti bi prisililo Francijo, da 
ohrani vso prostost svojega postopanja. 
Nekateri so se čudili, zakaj se je nadome-
stila Zveza narodov s konferenco v Ge-
novi. Države, ki niso zastopane v Zvezi 
narodov, bi se bile lahko povabile. 

PARIZ, 3. Agencija Havas zanika vest 
nekaterih časopisov, da je poslala franco-
ska vlada v Rim brzojavko, kjer sprejema 
povabilo na konferenco v Genovi. Mi-
nistrski predsednik je pojasnil v zbornici, 
da je izvršila italijanska vlada s tem, da 
je sklicala konferenco, le nalogo, ki ji je 
bila dana v Cannesu, kjer je bil določen 
tudi dnevni red genovske konference. 
Francoski vladi torej ni treba šele izjaviti, 
da se misli udeležiti te konferencc. 

Kasacijsko sodišče zavrnilo Landrujev 
priziv proti smrtni obsodbi 

PARIZ, 3. Kriminalni sodni dvor kasa-
cijskega sodišča je po tričetrturni razpravi 
zavrnil Landrujev priziv proti obsodbi 
porotnega sodišča v Versaillesu, ki ga je 
obsodilo na smrt. 

Anglija 
Lloyd George v avdijenci pri kralju 

LONDON, 3. Včeraj je bil Lloyd George 
sprejet od kralja v avdijenci. Tekom avdi-
jence je bilo sprejeto besedilo govora, ki 

ga bo držal kralj prihodnji torek o priliki 
otvoritve zbornice. Nato se je podal LIoyd 
George v Downlng Street, kjer je predse-
doval seji ministrskega sveta. 

Sporazum med irsko svobodno državo 
in Ulstrom še ni dosežen 

LONDON, 3. Brzojavljajo iz Dublina, da 
sta se sešla Mihael Gollis, ministrski 
predsednik svobodne irske države in sir 
James Graig, ministrski predsednik TJ1-
stra. Pogovor je trajal dve uri in pol, ven-
dar pa je javilo nato uradno poročilo, da 
ni prišlo do nikakega sporazuma in da se 
je pojavil resen spor med obema državama 
radi razmejitve. 

Nemiijja 
Stavka železničarjev v Nemčiji. V zasede-
nih pokrajinah stavka še ni bila proglašena 

BEROLIN, 3. Glavno središče stavke 
nemških železničarjev se nahaja v severni 
Nemčiji, medtem ko kažejo vsi znaki, da 
ne bo imelo to gibanje na jugu države 
zaželjenega uspeha. V okraju Berolina 
počiva promet. Policija je aretirala dva 
voditelja stavke in zaplenila ves denar, ki 
ga je imelo vodstvo naloženega za stavku-
joče pri različnih bankah. Po vsem Me-
klemburgu so vozili redno danes zjutraj 
vlaki. V okrajih Hessen, Elberfeld, Min-
ster, Frankobrod ob Menu, Breslau in 
Hamburg je promet popolnoma, na Turin-
škem le deloma ustavljen. V splošnem 
stavkajo le strojevodje, dočim hočejo de-
lavci zopet na delo. 

V zasedenem ozemlju se železničarji 
niso pridružili sta-ki. V Kolinu in Mainzu 
se dela kakor navadno. Zveza sindikatov 
je izdala proglas, da se morajo vse orga-
nizacije brezpogojno pokoriti odredbam 
Visoke komisije. 
Medzavezniška Visoka komisija zahteva 
nadaljevanje dela v porenskih pokrajinah 

MAINZ, 2. Medzavezniška Visoka ko-
misija v porenskih pokrajinah je sporočila 
državnemu komisarju novo odredbo, kjer 
zahteva v slučaju sile nadaljevanje dela v 
vseh javnih obratih. A k o bi se mir kalil 
vsled ustavitve dela v takih obratih, sme 
poveljnik zasedbenih čet odrediti vse, kar 
smatra za varnost čet in domačega pre-
bivalstva za potrebno. 

Imenovanje norveškega poslanika v Rist!; 
KRISTIANIA, 2. Po vesteh v časopisih 

je bil Irgons, dosedanji norveški poslanik 
v Kopenhagnu, imenovan za poslanika v 
Rimu. 

Dnevne vesti 
Za postojnsko sežanska lekcija. V včerajš-

nji notici na naslov naših malodušnežev smo 
izrecno naglašali, da se ne smemo preveč vz-
nemirjati, če italijanski listi nabijajo na veliki 
boben o kakem našem pretveznem neuspehu 
na narodnem polju, ker predobro poznamo 
srce in razum našega ljudstva in se smemo za-
našati na njegovo poštenje. In res! Pred vče-
rajšnjim že je postojnska izjava kakor strela 
z jasnega treščila v zgradbo nasproftnih laži in 
čast naše Postojne je neskaljeno zasijala na 
našem političnem obzorju. V ponedeljek pa je 
govorila Sežana, metropola našega skalovi-
tega Krasa. Tudi tam so, čim so se naši možje, 
izvoljeni od desne in leve, sestali, da izrazijo 
svojo svobodno voljo, na mah razteple megle, 
ki jih je italijansko časopisje skušalo zgrniti 
nad naše kraško središče in zasejati razdor 
med izvoljene može. Zaračunali so se. Naši 
možje so se hitro orijentirali, spoznavši sov-
ražno nakano, in so z moško kraško odloč-
nostjo zložno odbili naval. Posebno pa so vsi 
— izvzemši četvorico — pokazali svojo dovr-
šena politično zrelost s tem, da so nastopili 
zložno za razveljavljenje lastne izvolitve v 
protest proti nemoralnim mahinacijam. Take 
politične značajnosti ne bi z lepa našli kje 
drugje. Niso se hoteli oklepati svojega na 
dvomljiv način pridobljenega mandata, mar-
več so se brezobzirno postavili na stran svojih 
opeharjenih voiilcev. S tem činom je bila te-
meljito razjašnjena situacija in megle so zagr-
nile tiste, ki so jih hoteli širiti, in takoj je bilo 
gladko rešeno tudi vprašanje izvolitve župana 
in podžupana. Manjšina se je umeknila v nev-
tralno rezervo, oddavši bele listke, in večina je 
izvolila narodnega župana in podžupana. Lep-
še se ni mogla v sedanjih razmerah izkazati 
Sežana pred slovenskim svetom. 

Uboga italijanska javnost! V svoji drugi ve-
černi izdaji minolega četrtka — prosimo čita-
telje, naj si to okolnost dobro zapomnijo — 
posnemlje «Piccolo» po «Slovenskem Na-
rodu«: «Postojna je nizko padla. Povsod vladii 
ogorčenje proti izvestnim izdajalcem in proti 
elementom, ki so pod krinko gospodarske 
stranke razcepili naše ljudi, ki so na dan vo-
litve zlorabili poštenje naših mož ter raz-
krili svoje prijateljstvo z Italijani. Sedaj se 
bliža izvolitev župana. Italijani si prizadevajo 
z vsemi sredstvi, da bi svojega Dovgana ohra-
nili na županskem stolu. Zavedni Postojnci, ki 
niso izgubili svojega kraškega ponosa, prizna-
vajo, da je Postojna, ki je skozi desetletja vi-
soko držala narodno zastavo, postala Črna in 
sramotna točka in to ravno ob meji! Dovgan 
je vpisal v volilni imenik mnoge Italijane, ki 
nimajo nikake volilne pravice.* K temu po-
snetku iz ljubljanskega lista pripominja «Pic-
colo»: «Ta sestavek, ki ovaja zlog poraženega 
poslanca Lavrenčiča, gotovo ne govori za to, 
da bi bil Dovgan zmagal, tudi če bi se bili Ita-
lijani vzdržali volitve.» 

Ker nimamo dotične številke »Slovenskega 
Naroda* pri roki, ne vemo, je-li ljubljanski 
list res tako pisal. To nas tudi ne zanima. De-
belo podčrtati hočemo marveč dejstvo, da je 
«Piccolo» tako pisal v Četrtek zvečer, ko je 
istega dne zjutraj priobčil naš list znamenito 
postojnsko izjavo. In pri «Piccolu» — kakor 
tudi pri drugih italijanskih listih — sedaj kaj 
pridno čitajo naš list Izključeno je torej, da bi 
ne bili opazili dolge, mastno tiskane postojn-
ske izjave na Čelu lista. Mesto pa, da bi bil 
tzpregovoril čitateljem besedo o tej izjavi, je 



raje posnel •črno točko» iz lista, ki izhaja v 
jdrugi državi I To je: Se vedno je hotel varati 
6vojo javnost in jo siliti, naj verjame v itali-
jansko zmago v Postojni! Iz pripombe k pos-
netku je razvidno, da mu posebno poslanec 
Lavrenčič težko leži na želodcu. Zato je tudi j 
poiajil svoji javnosti istotako znano mu dej-j 
sivo, da so vsi postojnski občinski odborniki 
izkazali poslancu svoje popolno zaupanje s 
tem, da so mu potom deputacije predložili 
ono izjavo!! — Ta kričeči primer kaže ekla-
tantno. kako «Piccolo» «poučuje® svojo jav-
nost! Kar mu je v prilog, posnemlje in kriči v 
svet, — četudi je že dokazano, da je neresnič-
no —, kar pa mu ne gre v račune, potajuje 
enostavno! Uboga italijanska javnost, ki jo j 
tako drzno varajo nje glasila! Če bi bilo res, da 
ima vsako ljudstvo tako časopisje, kakoršnega 
je vredno, bi morali priti do žalostne sodbe o 
politični zrelosti italijanske javnosti. Taki sod-
bi se naši Italijani morejo izogniti le s tem, da 
se že enkrat rešijo vplivanja od strani takega 
časopisja. 

Uspehi senatorja Mosconija. Pod tem naslo-
vom je objavil «Lavoratore Socialista* Članek, 
v katerem govori o slavnih izjavah senatorja 
Mosconija, ki se je hvalil s svojo modro poli-| 
tiko v nesrečni Julijski Krajini, katere posle- j 
dica so ravno slavni izidi zadnjih < mirnih^ in 
v svobodnih« občinskih volitev. Mi smo že po-1 
vedali svoje mnenje o tej Mosconijevi politiki, 
ki je spravila našo pokrajino v položaj, podo-
ben kaki afriški kolonij, in pomagala še bolj 
udušiti že itak pridušeno tržaško trgovino. 
Pohvalili smo tudi neverjetno gibčnost njego-
vega- uma, ki zna r*-Skovati med požigaici in. 
požigalci ter ubiiaici ubijalci. Naj posname-
mo danes $e nekoliko misli o paševanju tega 
že slavnega senatorja, ki jih je objavil zgoraj 
omenjeni list: List opisuje težke razmere, v 
katerih živita Trst in Julijska Krajina z ozirom 
na trgovino, gospodarstvo in brezposelnost.! 
Industrijska podjetja umirajo, trgovina je udu- j 
še na, na tisoče delavcev, na tisoče uradnikov J 
je brez dela in se bojuje proti lakoti. Julijska j 
Krajina je prišla v skrajno žalosten gospodar-; 
ski položaj. Pa prihaja senator Mosconi in se j 
hvali z uspehi svoje modre politike! «Senator, 
Mosconi — pravi list — naj si samo ogleda; 
razne požgane domove, naj si samo ogleda 
slovansko ljudstvo, s katerim se postopa ka-
kor s kakim kolonijalnim plemenom, in videl 
bo sadove svoje politike. Ce mu bolj ugaja, naj 
prečita poročilo raznih govornikov v italijr* 
ski zbornici o njegovem praktičnem deloven) 
za pošteno in lojalno sožitje obeh narodov! 
Če bi gledal položaj v njegovi pravi luči, bi 
opazil, da je Julijska Krajina med vsemi ita-
lijanskimi pokrajinami najbolj trpinčena in 
nabolj nezadovoljna. Če bi si stavil roko na 
srce, bi se moral zavedati, da on ni navaden 
prefekt, temveč majhen kralj, majhen despot, 
in torej odgovoren za splošni položaj. Kaj je 
naredil senator Mosconi, da prepreči požig 
Balkana, požig Lavoratora, razdejanje kultur-
nih zavodov in nedavno umora bankirja Bo-
laffia in tiskarja Mullerja? Senator Mosconi 
je zaradi umora bankirja Bolaffia res mobili-, 
ziral vso policijo, toda kaka razlika med nje-
govim postopanjem v tem slučaju in v slučaju 
umora Mullerja! Kaj sta naredila — se vpraša 
ljudstvo — senator Mosconi in njegov tisk. da 
izročita pravici in preziru občinstva ubijalce 
Mullerja? Ali niso zapazili toliko senator Mo-
sconi, kolikor voditelj Piccola, da priča ne-
strpen mr Ik o mnogo težjem zločinu pri Sv. 
Andreju o nečem — ne prav lepem? Meščan-
stvo je debelo podčrtalo razliko med posto-
panjem oblastev in vsužnjenega tiska z mo-
rilci v enem in drugem slučaju. Pravijo, da je 
senator Mosconi cinik in mi to radi verjame-
mo; toda zaradi tega obstoji vendar dejstvo, 
da Trst gleda na zločin pri Sv. Andreju brez 
cinizma in da se bo večho spominjal, da sc je 
ta zločin izvršil pod konzulovanjem Mosco-
nija. Gre za uspeh «modre politike*, za zna-
menit uspeli, ki se mora zapisati v zlato knji-
go in ki ne bo ne prvi ne zadnji, če se bo ta 
«modra politika» nadaljevala. Ni res, gospod 
Moscg&I* Tako «Lavoratore Socialista•>; mi 
bi, žal, lahko našteli nekoliko več slučajev 
Bolaffio-Miiller, ker sadovi Alosconijeve »mo-
dre politike* nasproti našemu jugosloveneke-
mu ljudstvu so bolj obilni. Kaj ne gospod 
senator? 

Zažig ^Narodnega doma» v Barkovljah. Go-
spod državni podtajnik je odgovoril na toza-
devno interpelacijo posl. Podgornika in Ščeka. 
Odgovor pripoveduje, kako da je oblastvo 
ukrenilo «najenergičnejše» odredbe, da se pre* 
preči oškodovanje slovenskih naprav v Bar-
kovljah, kako da so bili odbiti številni poizku-
si vdora v prostore delegacije SHS, «Edinosti; 
itd. Zelo — da se milo izrazimo — neukusno 
je, da hoče odgovor zaščito delegacije SHS 
pisati v prilog tržaškim in posebno tudi še 
okoliškim Slovencem. Saj to je vendar neizo-
gibna in po mednarodnih dogovorih dolo-
čena dolžnost vsake vlade, da ščiti nedotak-
ljivost zastopstev drugih državi 

Zažig «Narodnega doma j v Barkovljah se 
ni mogel preprečiti, ker je — tako pravi od-
govor — prišel preveč nepričakovano. Mi pa 
vemo, da so orožniki v Barkovljah slutili, da 
se nekaj pripravlja. Ali ni bila njihova dolž-
nost, da bi predstojnike opozorili na to?! Da, 
požig je prišel res nepričakovano. Toda le za 
naše ljudi, ki so se nahajali v ^Narodnem 
domu . Gospod državni podtajnik trdi tudi da 
so orožniki nemudoma prihiteli. Dejstvo pa je, 
da so orožniki možu, ki jih je prišel klicat, od-
govorili, da niso še napravljeni. In prišli so na 
pogorišče, ki je le kaki dve minuti oddaljeno 
od orožniške postaje, še le čez kakih dvajset 
minut, to je, potem, ko so zažigalci že odku-
rili! Zaprli so nekoga in lovili potem — doma-
čine, naj gredo pogledat aretiranca, Če je to 

tisti, ki je zažgal? Če bi ga bfl kdo spozna! fin 
ga označil kot zažigalca, bi bil morda nasled-
njega cfne on sam brez strehe! 

Pa potolažimo sef Gosp. držami podtajnik 
nam zagotavlja, da so se krajevnim oblastvom 
izdala «priporočila«, naj skrbe za «strogo» in 
«tajno» nadzorovanje. Kako strogo je bilo to 
nadzorstvo, smo videli kaj nazorno na dan vo-
litev. «Tajno» pa je res, ker res ne ve nikdo 
nič o njem najmanje pa orožniki in fašisti. Mi 
pa, ki nam ni toliko ležeče na tajnosti, si do-
voljujemo opozoriti gospoda državnega pod-
tajnika — tudi zato, da oblastvom olajšamo 
težavno delo — naj se obrne do gosp. Defave-
rija, sina umrlega gostilničarja v Barkovljah. 
Ugotovljeno jc, da je bil ta mladenič tik pred 
zažigom pred «Nar. dom.*, da je pozdravil — 
mile goste in potem izginil. Ta bi znal tudi po-
vedati, kdo je tisti nadebudni mladenič, ki 
plaši po Barkovljah v belih hlačah in ki se je 
oni večer baje tudi še tal okrog ^Narodnega 
doma-*, kakor tedaj, ko so «gostje» prvikrat 
udrli v sobo pevskega društva «Adrija», tam 
razbili omare in potrgali pevcem glaske. Tudi 
na dan, ko so Barkovljani priredili svojim 
otrokom božićnico, je stal pred vrati in se 
rogal otrokom, ko so nosili svoje darove do-; 
mov. Ako bi ne bilo škoda časa in prostora, bi 
mogli napisati še marsikaj. Pa naj stavimo le 
še vprašanje: na čigavo zahtevo so oblastva! 

Srcmestila prejšnjega orožniškega maršala iz 
arkovelj? Zakaj? To spada gotovo med tiste 

«tajnosti ^ oblastev. Mi pa vemo vendar, da so 
ga premestila, ker je bil pravičen mož in zato 
trn v peti gotovi barkovljanski jari gospodi; 
ker njihovi sinčki niso mogli neovirano izvr-
ševati svojih pustolovščin. Saj je prejšnji mar-
šal izjavil, da, dokler bo on tam v Barkovljah 
ne bo gorelo I Premestili so ga in potem je v 
Barkovljah gorelo! Tako je tisto »nadzorstvo^,! 
o katerem govori gosp. državni podtajnik na-
šima pslancema. 

Seja posvetovalne komisije. Danes v soboto 
ob 15'30 se bo sestala deželna posvetovalna 
komisija. Na dnevnem redu seje so sledeče 
točke: 1. Sporočilo predsednika. 2. Načrt za-
kona-odloka za uredbo vršitve inženirskega 
poklica. 3. Načrt odloka o raztegnitvi italijan-
skega zakonika in kazenskega postopanja na 
nove pokr^iine. 

« 
• t : ^ 

Konscmno društvo pri Sv. Jakobu priredi 
danes, v soboto, ob 21. uri plesni venček. 

Kdo ve kaj? Tomšič Anton, rojen 8. maja 
1694. v Mršah št 10, občina Materija, okraj 
Volosko je bil 1. 1915. na kraški fronti. Od ta-
krat ni bilo več o njem nobenega glasu. Služil 
jc v 97. pešpoiku, V/XIV. Marschbataillon., 
Njegovi tovariši, ki so služili ž njim v istem 
polku, se uljudno naprošajo, da bi javili, kar 
vedo o pogrešanem, njegovemu očetu Janezu 
Tomšiču v Mršah št. 10. Družina pogrešanega 
bo dala obvestilcu drage volje primerno na. 
grad o. 

Iz tržaškega iivlJenfa 
štiri nočne sence. Preteklo noč so stali pred 

lobakarno Marije Cauzinove v ulici Tigor št. 
10 štirje neznanci in se prerekali: 

— Horvat naj odpre zastor tobakarne! —• 
je zaukazal eden izmed sumljive družbe. 

— Nimam toliko moči, da. bi sam odprl,•« 
— je odgovoril Horvat. 

— Saj pravim: ti nisi zmožen za take posle. 
Pojdi raje domov . . . Stopi ti Cimolin skozi od-
prtino nad vrati v lobakarno, da nam boš od-
prl od znotraj — je dejal oni, ki je prvi izpre-
govoril. 
Par trenutkov pozneje se je tlačil Cimolin 
skozi omenjeno odprtino v tobakarno. Ko ie 
bil v tobakarni, je začel odpirati zastor, da Di 
prišli v prodajalnico tudi njegovi tovariši in 
nakradli dišečega tobaka. Tedaj so planili pred 
ostale tri mladeniče policijski agenti — pod 
vodstvom inšpektorja Krampe rja — ki so stali 
skriti za zidom in so slišali ves ta važni pogo-
vor. Policijskim agentom se je posrečilo prijeti 
le enega možakarja, in sicer Ivana Horvata. 
Kmalu potem so se odprla vrata tobakarne in 
na pragu se je prikazal Cimolin. 

— Držite mi suknjo, da bom lažje * delal> — 
je dejal policijskim agentom — ki so ga Čakali 
pred vrati, — misleč da so njegovi tovariši. 

— Fant, si se zmotil — so mu dejali policij-
ski agenti. 

— Saj res! — je odgovoril. Nato so ga spre-
mili možje postave v zapor. Imenuje se: Ed-
vard Cimolino in stanuje v ulici Crosada št. 3. 
Če bi ne bili policijski agenti preprečili tatvi-
ne, bi tatovi bili gotovo odnesli za 4000 lir 
tobaka. 

Zadeva o ukradenih 500 lirah. Svoj čas smo 
poročali, da je bil kmet Fran Pokole iz Gabrij 
na Vipavskem okraden v gostilni «Alle anti-
che due Colonne» v ulici Giosue Carducci za 
500 lir. Sedaj smo izvedeli, da je aretirala po-
licija tatu, in sicer Bortolomea Machlicha iz 
ulice della Ginnastica št. 43. Machlich je sicer 
trdil, da je nedolžen a se mu ni verjelo. 

Prizor iz plesne dvorane. — Tatovi • smok-
kingu in • rumenih rokavicah. Športni krožek 
<vEspero^ je priredil pretekli večer v veliki 
gledališki in plesni dvorani «Filodrammatico^ 
v ulici degli Artisti kostumiran ples. 

Okoli tretje ure zjutraj je vladalo med ple-
salci najveselejše razpoloženje: ravnokar so 
bili odplesali «fox troti i ter se začeli nato 
ometavati z raznobarvnimi serpentinami. To 
ometovanje je bilo gostom v največjo zabavo. 
Toda te zabave je bilo kmalu konec. Iz gale-
rije, oziroma iz garderobe so začeli namreč 

padati • dvorano, veselim plesalcem na glavo 
elegantni ženski čeveljčki, palice, suknje, ko-
fuhi površniki itd. Plesalci eo sprvič mis&li, 
da zbija te slane burke kak pijan hudo mu ine ž, 
toda poc&eje, ko jim ft prinesla oskrbnica gar-
derobe žalostno zadevo na uho« so se prepri-
čali, da gre za popolnoma drugo stvar. Par 
okrfnkanih tatov v smokingu in v rum. roko-
vicah je naskočilo garderobo in jo malone iz-
praznilo. Vsakdo si lahko misli, kakšen vtis je 
napravilo to žalostno sporočilo na prizadete 
okradene plesalce. V par trenutkih je stalo 
vse, kar je bilo živega, pred garderobo: vsak 
se je hotel prepričati, ali so mu kaj odnesli 
predrzni tatovi. Okradenih plesalcev je bilo 
mnogo: temu je manjkala zimska suknja, klo-
buk in palica, onemu je bil ukraden površnik, 
napudranim damam so pa manjkali elegantni 
čeveljčki, katere so sezule v garderobi in se 
preobule v čevlje za ples. Okoli 4. ure so za-
pustili gostje plesno dvorano in se podali na 
policijo, kjer so naznanili, kar jim je bilo 
ukradeno. Skupna škoda se ceni nad 30 tisoč 
lir. 

Kdo bo plačal škodo? Prireditelji plesa so 
hoteli postaviti garderobo na svojo roko. Toda 
to jim ni bilo ustreženo. Garderobo je prevzel 
neki Mariotti. On se seveda izgovarja, da nI 
mogel preprečiti naskoka. 

Par strelov. Pijani možakar jc šel pred snoč-
njim po Garibaldijevem trgu. Med potjo je pre 
mimoidoče ljudi. Mimo njega je pridrdrala 
kočija. Tedaj je povlekel iz žepa samokres m 
ustrelil parkrat proti kočij. Kočijaž je mislO, 
da gre za roparski napad. Zato fe pognal konja 
v divji beg. Kmalu potem je stopilo pred pija-
nega možakarja nekaj kr. stražnikov, ki so 
razorožili pijanca ter ga nato odpeljali na po-
licijo, in sicer naravnost v špehkamro. 

Bolnik T Neki mladenič je našel pred 
snočnpm v mrzli jami v bKžini čistilnice riža 
pri Sv. Soboti bolnega moža, ki se je pozneje 
identificiral za Ivana Paniga. Mož nima biva-
lišča, zato je hotel prenočiti v omenjeni jami. 
Panig je bil odpeljan v bolnišnico. 

Vesti s Goriikega 
Iz Tomaja. Prejeli smo sledeči poziv v 

prilog skupnemu nastopu naSih občin in 
za ustanovitev močne županske zveze: 

Tovarišem obč. zastopnikom! 
Volilna furija, ki se je bila razsrdila ob 

občinskih volitvah, je ponehala, volilno 
orožje — glasovnice — so po večini že v 
krtovi deželi, druge volilne listine pa spe 
spanje — pravičnika, ki je zadostil svoji 
nalogi — po občinskih arhivih, ki so se s 
tem povečali za kup spisov, za katere se 
bodo naši mlajši zanimali, kot se mi zani-
mamo za spise prejšnjih let. 

Napetost med domačimi »strankami« bo 
že v najkrajšem času popolnoma izginila 
in naše ljudstvo bo zahtevalo, naj prične-
mo z resnim delovanjem, tako da si zasi-
guramo rešitev naših življensklh vprašanj. 

Prepričan sem, da nas ljudstvo ni posta-
vilo na krmilo občin za to, da bo imelo 
priložnost se nam klanjati, temveč zato, 
da bo lahko z vso resnostjo zahtevalo 
od nas resnega delovanja in resnih dejanj. 

Če se ozremo po svojih občinah, vidimo, 
da smo v teku vojne jako nazadovali. T o 
nazadovanje, oziroma zaostalost, skušaj-

mo, kolikor je le možno, popraviti, in si-
cer s čimprejšnjo rešitvijo vprašanj: spo-
polnitve ljudskih šol, s kmetijskimi tečaji, 
z rešitvijo vodovodnega vprašanja itd. 
Morda se bo komu zdel ta cilj previsok za 
program ob čir toda vedimo, da je naj-
prej naša dolžnost, da se zanimamo za ko -
risti, katere se nas tičejo, in šele ko bodo 
drugi uvideli našo potrebo in naše vztrajno 
delo za splošno korist, bomo smeli tudi 
od njih pričakovati podpore za naše pri-
zadevanje. 

Toda marsikomu izmed nas se vsiljuje 
kočljivo vprašanje: kako naj uboga po ve -
čini zadolžena občina sama reši take 
zadeve? 

Rešitev se mi vidi mogoča le potom 
skupnega nastopa. Združiti se moramo v 
trdno neodjenljivo falango in potem šele 
smemo pričakovati ugodne odmeve na 
naše klice. 

Zato naj bo prva naša briga, da si stvo-
rfimo, oziroma spopolnimo deželno župan-
sko zvezo, v kateri se bo osredotčilo vse, 
kar bo za povzdigo naših delno in popol-
no razdejanih občin. 

Tovariši! Na delo v skupnem nastopu 
in uspeh ne bo izostal! 

Josip Grbec 
župan tomajski. 

Bovec. Za župana je bil izvoljen v Bov-
cu enoglasno g. Anton Durjava, graditelj 
vodovodov, za podžupane gg. Ivan Mihe-
lič ml., Ivan MrakiČ, Franc Klavora, Os-
kar Mlekuž, 

Podbrdo. Bralno društvo »Gorska Vila« 
v Podbrdu priredi dne 12. februarja (v ne-
deljo) ob 17 v prostorih g. Tomaža Gro-
harja (pri postaji) ljudsko veselico. Po ve -
selici prosta zabava s plesom in šaljivo 
pošto. K obilni udeležbi vabi odbor. 

Vesti Iz Istre 
Iz Podgrada v Istri, Zapustil nas je komisar 

gosp. Ivan Petrovič. Dasi je bil o«ebno spo-

P O P U S T E K 

KAPITAN MARRYAT 

Leteči Holandec 
R o m a n 

15. POGLAVJE. 
Nekako tri mesece po tem razgovoru sta se-

dela Amina in Filip spet na trati, ki je jima 
že postala najljubše zavetišče. Pater Matthias 
je sklenil s patrom Seysenom tesno* prijatelj, 
stvo in oba duhovnika sta bila tako neločljivo 
združena kot Filip in Amina. Ker je naš junak 
sklenil nikakor preje oditi na novo potovanje, 
dokler se mu ne prikaže kako posebno zna-
menje, sta oba zakonca živela v najlepši, ne-
skaljeni sreči in sta le redkokdaj omenila koč-
ljivo zadevo. Pri svojem povratku je Filip iz-
razil družbi željo, naj ga spet kmalu vpokli-
če jo in sicer kot ladjinega poveljnika; ker pa 
se ni medtem nič več pobrigal za svoje ime-
novanje, je vsako tozadevno povabilo iz Am-
sterdama izostalo 

«Kako rada posedam tu, Filip,» je rekla t 
Amina, «in zdi se mi, da mi je postal ta kraj' 
neločljiv. Kot se spominjaš je bilo to mesto, 
kjer sva se spraševala, ali je dovoljeno zateči 
se k sanjam ali ne; ia tu si mi tudi pripovedo-
val svoj sen, ki sem ti ga razložila.« 

• Da, Amina; toda če povprašaš patra Sey-
sena za svet, te bo ostro posvaril. Zdela se mu 
boš podobna krivoverki.» 

«Pa naj se mu zdim, če ima veselje. Ne sra-
mujem se povedati mu svojega ravnanja. 

«Nikar ne povej, Amina; naj ostane to med 
nama. > 

<* Ali misliš, da bi mi pater Matthias kaj 
očital?* 

« Gotovo.» 
«Jaz pa mislim, da ne. Stari duhovnik je 

tako dobrohoten in svobOdho misleč, da ga 
kar občudujem. Rada bi z njim govorila.* 

Ko je Amina d okončavala svoj razgovor, se 
je F3:po*ih ram nekdo dotaknil £n on fe vztre-
petal kot da ga je ledeno zazeblo. MsmI na 
vzrok tega občutja, ga je vsega pervzela in 
naglo se je ukrenil m oostrmel, ko fe videli 
pred seboj — pilota Schriftena, ki ga je imel 
že za ponesrečenega. Enooki krmar mu je 

prožil neko pismo. Nenadna prikazen globnega 
moža je Filipa tako prevzela, da je kriknil: 

«Moj Bog! Je li mogoče?» 
Amina, ki se je ob moževem kriku okrenila, 

si je zakrila obraz in zajokala, ne iz strahu, 
temveč, ker je bila sedaj prepričana, da bo 
njen soprog dosegel mir šele v grobu. 

«Filip Vanderdecken,® je rekel Schriften, 
«hil hi! pismo imam za vas, pismo od družbefs 

Filip je vzel zavitek, toda predno ga je od-
prl, je pogledal Schriftena ostro v obraz. 

« Mislil sem, da ste takrat! utonili. Kako 
ste se refti!i?» 

«Kako?» je odvrnil Schriften, »dovolite, da 
vas vprašam, kako »te se reiili vi7» 

«Valovi so me vrgli na obrežje* je dejal Fi-
lip; «toda 

«Toda», ga je Schriften prekinil «hi! hi! 
mene valovi ne bi tmeli vreči na obrežje.» 

•In zakaj ne? Saj nisem hote! tega reči.* 
-Ne, toda zdi se ad, da sem izrazil vašo 

željo. Toda zgodilo se fe drugače, kajti rešil 
sem se na isti način kot vi — kil hi! — 
Toda moram oditi; izpolnil sem, kar mi je bilo 
naročeno.* 

Dalje. 

štovanja vreden, občinarjen vendar ni žal, da 
odhajala. Bil ie za tako vplivno in odgovorno 
shaibo premalo izkušen, premlad. Lotil se je 
marsičesa, a ni znal dovesti k dobremu koncu. 
Da omenimo samo vodovod: za tega se je 
mnogo potrošilo, a vodovoda le ni in ga še ne 
bo. I anes pa moramo pohvalo izreči toliko 
bolj naši narodnozavedni inteligenci. Za "re-
gala odhajajočemu italijanskemu komisarju je 
nabrala ta levja čreda 1500 lir (tisočpetsto). 
To povsem nenavadno narodno požrtvoval-
nost moramo poset^po zato poudariti, ker tako 
visokih svot nismo bili vajeni čitati pri raznih 
drugih zbirkah. 

Za župana v Podgradu je bil izvoljen v 
seji dne 30. 1. t. 1. g. Josip Mežnar, po-
sestnik iz Sob on j št. 39. Izvanredni komi-
sar g. Petrovicfi je takoj drugi dan predal 
obč. posle novemu županu in prisednikom 
gg. Antonu Ivančiču iz Javorja št. 18, Iva-
nu Mezgecu iz Hrušice št. 22, Antonu Pa-
lisku s Pregarja št. 31, Antonu Jankoviču 
iz Žejan št. 69, Tomu Šorliju, notarju v 
Podgradu in Karlu Vičiču, gostilničarju v 
Podgradu. 

B o r z n a p o r o č i l a . 
Tcčajb 
Trst, 3. februarja 1922. 

Jadranska banka 130 
Cosullch . . • 270 
Dalmatia 190 
GeroHmich 1450 
Libera Trieatina 422 
Moyd . • 1290 
Lussino 700 
Martinolich . 130 
Oceania . . • . • • » • . . • . • . . » . . 230 
Premuda 345 
Tripcovich 260 
Ampelea . . . . . . . . . . . . . . . . . . 592 
Cement Dalmatia 355 
Cement Spalato . • 245 

Tuja valuta na tržaškem trga: 
Trst, 3. februarja 1922. 

ogrske kroke —. 3.05 3.25 
avstrijsko-nemške krone —.32. .35 
češkoslovaške krone • • « • • • • 40.*>0.— 41.— 
dinarji . . 28.50.— 29.50 
lejl 16.— — 17.25 
marke tO 50 - 11.50 
dolarji 21.25— 21.M) 
francoski franki . . . . . . . . . 179.50.- 180.25 
Švicarski franki . . . . . . • • . 420,—.—424.— 
angleški funti papirnati » . . . • • 92. 92.50 
angleški funtf, zlati 109.50.—111.50 
r.apoieoni 87.60 88.— 

M a l i o g l a s i 
se računajo po 20 stotink beseda. — Najmanjša 
pristojbina L 2'—. Debele črke 40 stotink be-
seda. — Najmanjša pristojbina L 4*—. Kdor 

išč«; službo, plača polovično ceno. 

MEBLIRANO sobo oddam. Via Trento 16, V. 
Urbane. 186 

V SKEDNJU v bližini tramvaja se proda hiša 
s prostim stanovanjem, z dvema sobama, 
kuhinja in malim vrtom za L 12.500. Lastnik | 
Vek je t, Skedenj 245. 188 

— — — — — — — i 
6 PRAŠIČKOV na prodaj. Via Conti 40, vra-; 

tarica. 189 
16 LETNO, pošteno dekle se išče za gostilno. 

Via S. Lazzaro 7. 191 
ŽIVINOREJCU Testenine in moka za živino 

s prodajajo v ulici Udine 10. 192 
SVINEC, baker, med, staro železo in kosti ku-

pujem v vsaki množini in plačujem po naj-
višjih cenah. Snideršič, via della Tesa 16, 
skladišče. 193 

ŠIVALNI stroji «Singer» se predajajo na obro-
ke, kupujejo se stari šivalni stroji, spreje-
majo se popravila. Coroneo 1, Della Vedova.! 

194 
SVINEC mehek (olovo) kupujem vsako mno-

žino. Naslov Kuret, Settefontane 1. 195, 

ZA GOSTILNE in kavarne najbolje esenc* i a 
rum, cognac, likerje, malfnovce ima v zalogi 
lekarna v 1L Bistrici. j b 

RAZPOSOJAJO 6e vsakovrstne kostuinne 
obleke v ulici S. Sebastiano 6, I. 187 

ELATO in srebrne Vroč« plačđm kot drug1 

kapel. Albert Povb, yr«r. Maialni 46 {v bliilnj 
drvenega. trga). 10 

POZOR1 Srebrne krone in aiato ; o najvišjih 
cenah plačuje edini grof-ist Belleli Vita, Via 
Madonnina 10, I. 16 

KRONE srebrne in zlate, plačuje po najvišjih 
cenah Pertot, Via S. Francesco 15, II. l<i 

POHIŠTVO za porodne sobe in lakirane kuhi-
nje po zmernih cenah sc prodajajo v ulic? 
Chiozza 51, pritličje. 131 

KAMIONI v najboljšem stan; se prod-jo * 
skupaj ali posamezno po L 10.000 vsak. 
Gorica, via IX Agosto 2. 14^ 

V MARIBORU je na prodaj hiša v kateri je 
dobro idoča pekarna, 7 stanovanj, vrt in hlev. 

Pojasnila daje J. Mislej, Maribor, Koroška 
ulica 21. 159 

KOVINE in stare cunje kupujem po najvišjih 
cenah. Fonda, Scalinata 3, krojačnica. 68 

V NEDELJO 5. t. m. se vrši 1. kostumiran 
zimski večer v dvorani DKD Campo S. Gia-
como. Začetek ob 7, konec ob 1. Svira or-
kester. 171 

POSESTVO, v Dolini, s hišo z dvema stano-
vanjema, 2 kletmi in hlevom za živimo, se 
proda. Anton Samec, Dolina 1 1 . 172 

EGIPTOVSKI profesor grafologije pove ka-
rakter in usodo življ'enja. Sprejema vsaki 
dan od 13—19. Via Udine 12, pt. 184 

IŠČE se prazno stanovanje obstoječe iz 2 sob 
in kuhinje, ali soba in kuhinja. Ponudbe pod 
«Ugodnosti» na upravni'" vo. 185 

NOVE POSTELJE iz trdega lesa L 100, vzme-
ti 55.—, žimnice 40.—, umivalniki, nočne 
omarice, chiifomers, spalne sobe od L 1900 
dalje. Fonderia 12, I. desno. 25 

Dr. FERFOLJA fn Dr. SEDMAK sprejemata 
svoje klijente sežanskega okraja vsako so-
boto pri gospodu Amfu v Sežani. 70 

Srebrne krone In zlato pla-
čujem po najvišjih cena!) 

ALOJZU POtfH 
Trst. Piazza Garlbaldi it z 
8 (prej Barriera) 

Veilkonsks cene 
plačam za KUNE in ZLATICE 
Lisičje, dihurje ve, vidrine, juzbečeve 
in zajčeve KOŽE plačujem po naj 

višjih cenah. 27 
D. WINDSPACH, Trst, Via Cesare 
Battisii (Stadion) št. tO, II. nadstr 

Potrti neizmerne žalosti uaznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem Žalostno 
vest, da je naš ljubljeni soprog, oče, tast 

ANTON KRIŽMAN 
v dobi 81 let, po dolgi in mučni bolezni, previden s sv. zakramenti, mirno v Gospodu zaspal. 

Pogreb dragega pokojnika se bo vršil v nedeljo, dne 5. t. m., ob 8.30, Iz hiše žalosti 
Vrdela-Brandežija Št. 417. (83) 

TRST, dne 3 februarj > 1922. 
Ivank«, soproga. Ivan, sin. Amalija, nevesta Vnuki in ostali sorodniki. 

Novo pogrebno podjetje Trst. Corso V. E. III. 47. 

JADRANSKA BANKA 
DelniSka slovnica L 15,000.000 Rezerue L 5,100.000 

D u n a j , O p a t i j a , T R S T , Z a d a r . 
Afiiiranf zavodi v Jugoslaviji: Jadranska banka« Beograd In 
njene podružnice v Celju, Cavtatu, Dubrovniku, Ercegnovem, Jelši, 
Korčuli, Kotoru, Kranju, Ljubljani, Mariboru, Metkoviću, Sarajevu, 

Splitu, Šibeniku in Zagrebu. 

Aftliran! zavod v New-Yorku; Frank Sakser Stade Bank. 

Izvršuje vse banine posle. 
P T P R E J E M A V L O G E 

su hranilne knjižice in na tekočI račun ter lih obrestuje po 4 % . 
Na odpoved vezane vloge obrestuje po najugodnejših pogojih, ki jih 

sporazumno s stranko določa od slučaja do slučaja. 
. Dal« ¥ najem varnostne predale (safes) • 

Zavodov! uradi v Trstu: 
V I « C m m d l R l s p a r m l o itev. 5 — Vle S . N l c o l 6 štev. 9 . 

Telefon št. 1463, 1793, 2676. Blagajna posluje od 9. do 13. ure. 


